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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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Yotam Uzzi.ya gunlerinde Beeri'nin  oglu- Hosea'ya -e oldu ki YHVH'nin  s6z-
H3147  H5818  H3117 H0882 H1954 HO0413  H1961 H3068 H1697
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Israil'in  krall  Yoas'm oglu- Yarovam'in ve-gunlerinde Yahuda'nin krallari  Hizkiya'nin  Ahaz
H3478 H4428  H3101 H3379 H3117 H3063 H4428 H2396 H0271

Uzziya, Yotam, Ahaz ve Hizkiyan&#305;n Yahudada ve Yehoa&#351; 0&#287;lu Yarovam&#305;n &#304;srailde
krall&#305;k etti&#287;i d&#246;nemde RABbin Beeri o&#287;lu Ho&#351;eaya bildirdi&#287;i s&#246;zler.
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git Hosea'ya -e YHVH ve-dedi ¢ Hosea-aracihglyla YHVH konustu- baslangici

H3212  H1954 HO0413  H3068  HO0559 H1954 H3068  H1696 H8462
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zina-ediyor zina-ederek cunki- fahiseligin ve-cocuklari fahiseligin kadin kendine al-

H2181 H2181 H2183 H3206 H2183 H0802 H3947
ST ImER PN
YHVH'nin  ardindan-  ulke
H3068 H0776

RAB Ho&#351;ea arac&#305;1&#305;&#287;&#305;yla konu&#351;maya ba&#351;1ad&#305;&#287;&#305;nda
ona &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Git, k&#246;t&#252; bir kad&#305;nla evlen, ondan zina
&#231;0cuklar&#305;n olsun. &#199;&#252;nk&#252; &#252;lke halk&#305; benden ayr&#305;larak adice zina
ediyor.&#8250;&#8250;

02 T e s e B I T e
ogul ona ve-dogurdu- ve-gebe-kaldi Divlayim'in kizi- Gomer'i -i ve-aldi ve-gitti
H3205 H2029 H1691 H1323  H1586 HO853  H3947 H3212

B&#246;ylece Ho&#351;ea gidip Divlayimin k&#305;z&#305; Gomerle evlendi. Kad&#305;n hamile kal&#305;p
kendisine bir o&#287;ul do&#287;urdu.
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ve-cezalandiracagim az hentz ¢lUnklG- Yizreel adini ¢agir ona  YHVH ve-dedi
H4592  H5750 H3157 H8034 H7121 HO0413 H3068  H0559
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evinin  kraligini  ve-sona-erdirece§im Yehu'nun evinin Uzerine- Yizreelin kanlarini  -i
H4468 H3058 H3157 H1818 HO853
oN
Israil'in
H3478

RAB Ho&#351;eaya, &#8249;&#8249;8#199;0cu&#287;un ad&#305;n&#305; Yizreel koy&#8250;&#8250; dedi,

&#8249;8#8249;&#199;&#252;nk&#252; &#231;0k ge&#231;meden Yizreelde d&#246;k&#252;len kan&#305;n
&#246;c&#252;n&#252; Yehu soyundan alaca&#287;&#305;m. &#304;srail krall&#305;8#287;&#305;n&#305;n
sonunu getirece&#287;im.


https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1954.htm
https://biblehub.com/hebrew/882.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3147.htm
https://biblehub.com/hebrew/271.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3379.htm
https://biblehub.com/hebrew/3101.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8462.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1954.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1954.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/2183.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/2183.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1586.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1691.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3157.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3058.htm
https://biblehub.com/hebrew/4468.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
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Yizreelin vadisinde Israil'in yayini - ve-kiracagim o ginde ve-olacak

H3157 H6010 H3478 H7198 HO0853  H7665 H1931 H3117 H1961

Ve o g&#252;n Yizreel Vadisinde &#304;srailin yay&#305;n&#305; k&#305;raca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250;
anlam&#305;na gelir.
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¢inki  Lo-Ruhama adini ¢adir ona ve-dedi kiz ve-dogurdu yine  ve-gebe-kaldi
H3819 H8034  H7121 H0559 H1323  H3205 H5750  H2029
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kaldiracagim kesinlikle ¢lnki- Israil'in  evine -e acimaya artik  devam-edecedim  degil
H5375 H5375 H3478 HO853  H7355 H5750  H3254 H3808
.o
onlari

Gomer yine hamile kald&#305; ve bir k&#305;z do&#287;urdu. RAB Ho&#351;eaya,
&#8249;8#8249;Ad&#305;n&#305; Lo-Ruhama koy&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;8#8249;&#199;&#252;nk&#252; art&#305;k &#304;srail soyuna ac&#305;mayaca&#287;&#305;m,
onlar&#305; ba&#287;&#305;&#351;lamayaca&#287;&#305;m.
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ve-deg@il Elohim'leri YHVH-ile ve-kurtaracagim-onlari aciyacagim Yahuda'nin evine ve-e
H3808 H0430 H3068 H3467 H7355 H3063 H0853
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ve-athlarla atlarla  ve-savasla ve-kiligla yayla  kurtaracagim-onlari
H4421 H2719 H7198  H3467

Ancak Yahuda soyuna merhamet edece&#287;im. Ben kurtaraca&#287;&#305;m onlar&#305;, ama yay,
k&#305;1&#305;&#231;, sava&#351;, at ve atl&#305;lar arac&#305;1&#305;&#287,&#305;yla de&#287;il, kendi
arac&#305;1&#305;&#287;&#305;mla.&#8250;&#8250;
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ogul ve-dogurdu ve-gebe-kaldi Lo-Ruhama'yl -i ve-sltten-kesti
H3205 H2029 H3819 HO853  H1580

Gomer Lo-Ruhamay&#305; s&#252;tten kesince yine hamile kald&#305; ve bir 0&#287;ul do&#287;urdu.
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olacagim degil- ve-ben halkim degil siz c¢inki  Lo-Ammi adini  ¢agir ve-dedi
H1961 H3808  H0595 H3808 H3818 H8034 H7121  H0559

R

8 sizin-igin

RAB Ho&#351;eaya, &#8249;&#8249;Ad&#305;n&#305; Lo-Ammi koy&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;&#8249;&#199;&#252;:nk&#252; siz benim halk&#305;m de&#287;ilsiniz, ben de sizin
Tanr&#305;n&#305;z de&#287;ilim.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/3157.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3819.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/7355.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7355.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1580.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3819.htm
https://biblehub.com/hebrew/2029.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
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ve—degil Olculir degil- ki denizin  kum-gibi Israilin ogullarinin- sayisi  ve-olacak
H3808 H4058 H3808 H3220 H2344 H3478 H4557  H1961
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onlara denilecek siz halkim degil- onlara denildi ki- yerde  ve-olacak sayilir
H1992 H0559 H3808  H1992  HO0559 H4725 H1961
CpTON 3
diri El'in-  ogullari
HO410

&#8249;&#8249;Yine de &#304;sraillilerin say&#305;s&#305; denizin kumu gibi say&#305;lamaz,
&#246;1&#231;&#252;lemez olacak. Kendilerine, &#8249;Siz halk&#305;m de&#287;ilsiniz&#8250; denilen yerde,
&#8249;Ya&#351;ayan Tanr&#305;n&#305;n &#231;0cuklar&#305;s&#305;n&#305;z&#8250; denecek.
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kendilerine ve-koyacaklar birlikte Israilin ve-ogullari- Yahuda'nin ogullari- ve-toplanacak
H3478 H3063 H6908
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Yizreel'in gund bulyldk c¢inkt Ulkeden -den  ve-cikacaklar bir bas
H3157 H3117 Ho776 H5927 H0259

Yahuda ve &#304;srail halklar&#305; yeniden birle&#351;ecek. Ba&#351;lar&#305;na tek &#246;nder

atayacaklar. &#220;|keden &#231;&#305;kacaklar. &#199;&#252;nk&#252; Yizreel g&#252;n&#252;
b&#252;y&#252;k bir g&#252;n olacak.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2344.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4058.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3157.htm

